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Quick Start Guide



ROG Spatha Gaming Mouse



Package contents

+ 1xROG Spatha Gaming Mouse

¢+ 1x2-meter USBcable

¢+ 1x1-meter USBcable

v 2xJapan-made Omron mouse switches

v 1xWirelessreceiver/chargingdock

v 1xTravelcase

+ 1xUserdocumentation

v 2xROG logo stickers

System requirements

v Windows® 10/Windows® 8.1/Windows® 8/Windows® 7

v 100MBofharddiskspace (for optional softwareinstallation)
v Internetconnection (fordownloadingoptionalsoftware)
v USBport
CustomizingwithROGArmoury

Formore programmablebuttons, performancesettings, lightingeffects, surfacecalibration,
and profile settings, download andinstallthe ROG Armoury from www.asus.com.

o Right button 0 Screwhole

e Scrollwheel @ Laser sensor

e DPIbutton 0 Mousechargingconnectors
o Micro USB 2.0 connector @ Power switch

e Leftbutton @ Pair button

e Forward button @ Dock chargingconnectors
o Backward button @ Wireless receiver/charging dock
e Programmablethumbbuttons @ MicroUSBcable

e + e Change profiles (download ROG Armoury to customize profiles)

Quick Start Guide

»
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Getting started

Tosetupyour ROG Spatha Gaming Mouse as awired mouse:
1. Connectthe micro USB cable to your ROG Spatha Gaming Mouse.

2. Connectthe USB cable toyourcomputer’s USB port.

Tosetupyour ROG Spatha Gaming Mouse as awireless mouse:
1. Connectthe microUSB cabletoyourwirelessreceiver/charging dock.

2. Connectthe USB cable toyourcomputer’s USB port.

NOTE: Downloadthe driverfrom http://www.asus.com theninstallitinyourcomputer.

Replacing the switches

NOTE: Refertowww.asus.com forthe list of compatible switches.

Ifyouwanttoreplace the switches, follow the steps below:
1. Removethefour(4)screwsandsetitaside.
2. Removethetopcover.

3. Replace the switches.

Switch socket Mouse switches

N

Switch socket

IMPORTANT!
+ Ensuretoinstall the switch into the switch socket with its button facing the front of the mouse.
+ Ensurethatthe switchesareseated properlyinthe switch sockets.

4. Placethetopcoverandsecureitwiththefour(4)screws.

ROG Spatha Gaming Mouse 7
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Conteudo da embalagem

1xMouse paraJogo ROG Spatha
1xcaboUSBde2metros
1xcaboUSBdelmetros

2 xinterruptores do mouse Omron feitos noJapdo
1xreceptorsemfio/encaixe de carregamento
1xbolsade transporte

1xdocumentagdo do usuario

2 x adesivos do logotipo ROG

Requisitos do sistema

Windows® 10/Windows® 8.1/Windows® 8/Windows® 7

100 MBde espago livre nodisco rigido (parainstalagdo do software opcional)
Conexdo comalnternet (parabaixar o software opcional)

Porta USB

Personalizagdao com ROG Armoury

Para mais botdes programaveis, configuragdes de desempenho, efeitos de iluminagao,
calibragdode superficie e configuragdes de perfil, baixe einstale oROG Armoury de www.asus.
com.

RecursosdoDispositivo

=
N

000060000

Botdo direito e Orificiode parafuso

Rodaderolagem @ Sensoralaser

BotdaoDPI 0 Conectores de carregamento do mouse
ConectormicroUSB2.0 @ Interruptor de energia

Botdo esquerdo @ Botdo par

Botdo avangar @ Conectores de carregamento de encaixe

Receptor sem fio/encaixe de

Bots
otdo retroceder carregamento

Botdesde polegar programaveis @ CabomicroUSB

+ e Mudar perfil (baixe ROG Armoury parapersonalizar perfis)

Guia de Inicio Rapido



Inicio de funcionamento

Paraconfigurarseu Mouse paraJogo ROG Spathacomo ummouse comfio:
1. Conecte o cabo USB do micro no Mouse paraJogo ROG Spatha.

2. Conecte ocabo USBaporta USB do computador.

Para configuraroMouse paraJogoROG Spathacomoum mouse semfio:

1. ConecteomicrocaboUSBaoreceptorsemfio/encaixe de carregamento.

2. Conecte ocabo USBaporta USB do computador.

NOTA: Baixe odriver de http://www.asus.com e,em seguida, instale-oem seucomputador.

Substituindo os interruptores

‘»
L)
S

(o)
o

o
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>
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a ¥

NOTA: Consulte www.asus.com paraalista de compatibilidade.

Sevocédesejasubstituirosinterruptores, sigaas etapasabaixo:
1. Removaosquatro(4) parafusos e coloque-os de lado.
2. Remova a tampa superior.

3. Substitua os interruptores.

Tomada do interruptor Interruptores do mouse

iR

Tomada do interruptor

IMPORTANTE!

v Certifique-sedeinstalar ointerruptor natomada dointerruptor com seubotdo parafrente do
mouse.

+  Certifique-sedequeosinterruptoresestdoposicionadoscorretamente natomadas.

4. Coloque atampasuperiore prenda-acom os 4 (quatro) os parafusos.

Mouse para Jogo ROG Spatha 13
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Obsah krabice

.

.

.

1xherni my$ ROG Spatha

1xkabelUSB2m

1xkabelUSB1m

2 x spinace mySi Omron vyrobené v Japonsku
1xbezdratovy pfijima¢/nabijeci dok
1xcestovni pouzdro

1xnavodkpouZiti

2xnalepkyslogemROG

Pozadavkynasystém

.

.

.

.

Windows® 10/Windows® 8.1/Windows® 8/Windows® 7

100 MB mistanapevnémdisku (proinstalacivolitelnéhosoftwaru)
Pripojenikinternetu(prostaZenivolitelnéhosoftwaru)

Port USB

Prizplsobeni se softwarem ROG Armoury

Chcete-liziskat dalSi programovatelnatlacitka, provddét nastavenivykonu, pouZivat svételné
efekty, kalibrovat povrchanastavovat profily, stahnéte sianainstalujte software ROG Armoury
z webu www.asus.com.

Vlastnosti zafizeni

Pravé tlacitko 0 Otvorprosroubek

Rolovaci kolecko @ Laserovy snimat

TlacitkoDPI 0 Konektory pro nabijeni mysi
Konektor Micro USB 2.0 @ Vypinac

Levé tlacitko @ Pdrovaci tlacitko

Tlacitko dopredu @ Konektory nabijeniv doku
Tlagitkodozadu @ Bezdratovy pfijimaé/nabijeci dok
Programovatelnd palcova tlacitka @ Kabel MicroUSB

+ e Zmény profill (pro pfizptsobovani profili sistahnéte software ROG Armoury)

Struéna pfirucka
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Zaciname

Pokyny pro nastavenihernimys$iROG Spatha jako kabelové:

1. Pripojte kabel MicroUSBk hernimysiROG Spatha.

2. Pripojte kabel USBk portu USB pocitace.

Pokyny pronastavenihernimysiROG Spathajakobezdratové:
1. PFipojtekabelMicroUSBkbezdratovémupfijimaci/nabijecimudoku.

2. Pripojte kabel USBk portu USB pocitace.

POZNAMKA: Stahnéte ovladad zwebu http://www.asus.com a potom jej nainstalujte do pocitace.

P s _vo
Vymeéna spinacu
POZNAMKA: Seznam kompatibilnich spinacti najdete nawebu www.asus.com.

Privyméné spinacl postupujte podle nasledujicich krokd:
1. Odmontujte ¢tyfi(4)SroubkyauloZte stranou.

2. Sejméte horni kryt.

3. Vyméiite spinace.

Pozice spinage Spinace mysi

iR

Pozice spinace

DULEZITE!
+  Spinacjetfebanainstalovat do pozice tak, aby jeho tladitko smérovalo k prednistrané mysi.
+ Spinace musi byt fadné usazené v pozicich.

4, Nasadte hornikrytazajistéte jejtyfmi(4)Sroubky.

Herni my$ ROG Spatha 15
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Inhoud verpakking

v 1xROG Spatha-spelmuis

¢+ 1xUSB-kabelvan 2 meter

v 1xUSB-kabelvan 1 meter

v 2xO0mron-muisschakelaars gemaaktinJapan
+  1xDraadloze ontvanger/laaddock

+ 1xReishoes

+ 1 x Gebruikersdocumentatie

v 2xROG-logostickers

Systeemvereisten

v Windows® 10/Windows®8.1/Windows® 8/Windows® 7

v 100MBruimte opdehardeschijf (voor optionele software-installatie)
+ Internetverbinding(voordownloadenvanoptionelesoftware)

v USB-poort

Aanpassen met ROG Armoury

Voor programmeerbare knoppen, prestatie-instellingen, verlichtingseffecten,
oppervlaktekalibratie en profielinstellingen moet ude ROG Armoury downloadenen
installeren van www.asus.com.

Apparaatfuncties

n Knop Rechts e Schroefgat

e Scrollwiel @ Laserknop

e DPI-knop 0 Laadconnectors muis

o Micro USB 2.0-connector @ Voedingsschakelaar

6 Knop Links @ Knop Koppelen

e Knop Vooruit @ Laadconnectorsdock

e KnopAchteruit @ Draadloze ontvanger/laaddock
6 Programmeerbare duimknoppen @ Micro-USB-kabel

e + e Profielenwijzigen (ROG Armoury downloaden om profielenaan te passen)

16 Beknopte handleiding
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Aan deslag

Uw ROG Spatha-spelmuis configureren als bedrade muis:

1. Sluitde micro-USB-kabel aan op uw ROG Spatha-spelmuis.

2. Sluitde USB-kabel aan op de USB-poort van uw computer.

Uw ROG Spatha-spelmuis configureren als draadloze muis:
1. Sluitde micro-USB-kabel aan op uwdraadloze ontvanger/laaddock.

2. Sluitde USB-kabel aan op de USB-poort van uw computer.

NB: Download hetstuurprogrammavanhttp://www.asus.com eninstalleer het vervolgens op uw
computer.

Deschakelaarsvervangen

NB:Raadpleegwww.asus.comvooreen lijst metcompatibele schakelaars.

Als ude schakelaars wilt vervangen, volgt u de onderstaande stappen:
1. Verwijderdevier (4) schroeven enlegzeaande kant.

2. Verwijder de bovenkap.

3. Vervang de schakelaars.

Schakelaarcontact Muisschakelaars

iR

Schakelaarcontact

BELANGRUK!

+ Zorgervoor dat ude schakelaarinstalleertin het schakelaarcontact met de knop gericht naar de
voorkantvan de muis.

v Zorgervoordatde schakelaarsjuistzijn geplaatstin de schakelaarcontacten.

4. Plaats de bovenkap en zet hetvast met de vier (4) schroeven.

Nederlands

ROG Spatha-spelmuis 17
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Pakkauksen sisdlto

v 1xROG Spatha -pelihiiri

v 1x2-metrinen USB-kaapeli

v 1x1-metrinen USB-kaapeli

v 2xJapanissatehtyd Omron-hiirikytkinta
+ 1 x Langatonvastaanotin/lataustelakka
+1xMatkakotelo

v 1xKayttdopas

+ 2xROG-logotarraa

Jarjestelmdvaatimukset

v Windows® 10/Windows® 8.1/Windows® 8/Windows® 7

+ 100 Mt kiintolevytilaa (valinnaista ohjelmistoasennusta varten)
+ Internet-yhteys (valinnaisen ohjelmiston lataamista varten)

v USB-portti

Mukauttaminen ROG Armoury -ohjelmistolla

Jos haluat kayttad ohjelmoitavia painikkeita, suorituskykyasetuksia, valotehosteita, pinnan
kalibrointia ja profiiliasetuksia, lataa ja asenna ROG Armoury osoitteesta www.asus.com.

Laitteen ominaisuudet

o Oikeapainike 0 Ruuvinreika

e Vieritysrulla @ Laseranturi

e DPI-painike 0 Hiiren latausliittimet

@ Vikoss 20-iitants (B virtakytin

e Vasen painike @Yhteyspainike

6 Eteenpain-painike @Telakkalatausliittimet

o Taaksepain-painike @ Langaton vastaanotin/lataustelakka
e Ohjelmoitavat peukalopainikkeet @ Mikro-USB-kaapeli

e+ e Muuta profiileita (lataa ROG Armoury profiilien mukauttamista varten)

18 Pikaopas
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Ndinpadsetalkuun

ROG Spatha -pelihiiren kdyttéonotto langallisena hiirena:

1. Kytke mikro-USB-kaapeli ROG Spatha -pelihiireen.

2. Kytke USB-kaapeli tietokoneen USB-porttiin.

ROG Spatha -pelihiiren kdyttéonotto langattomana hiirena:

1. Yhdistd mikro-USB-kaapeli langattomaan vastaanottimeen/lataustelakkaan.

2. Kytke USB-kaapeli tietokoneen USB-porttiin.

HUOMAUTUS: Lataa ohjain osoitteesta http://www.asus.com ja asenna se sitten tietokoneeseen.

Kytkimien vaihtaminen

HUOMAUTUS: Katso luettelo yhteensopivista kytkimistd osoitteesta www.asus.com.

Joshaluatvaihtaakytkimet,noudataseuraaviaohjeita:
1. Poistanelja(4)ruuviajaasetanesivuun.
2. lIrrota kotelon yldosa.

3. Vaihda kytkimet.

Kytkinpaikka Hiiren kytkimet

N

Kytkinpaikka

TARKEAA!
¢+ Varmista, ettd kytkimetasennetaan kytkinpaikkaan niin, ettd painike on hiiren etuosaa kohti.
+ Varmista, etta kytkimet ovat oikein paikallaan kytkinpaikoissa.

4, Asetakotelonyldosapaikalleenjakiinnitase neljalla (4) ruuvilla.

ROG Spath -pelihiiri 19
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siejuel

Contenu de I'emballage

v 1xSouris Gaming ROG Spatha

¢ 1xCableUSBde2meétres

¢ 1xCableUSBdelmetre

v 2xContacteurs de souris Omron fabriqués auJapon
+  1xRécepteursansfil/station derecharge

v 1xHousse de voyage
+1xDocumentationutilisateur

v 2xAutocollants logo ROG

Configuration systéme requise

v Windows® 10/Windows® 8.1/Windows® 8/Windows® 7

v 100Mod'espacedisque dur (pourl'installation dulogiciel optionnel)
+ ConnexionInternet(pourtéléchargerlelogiciel optionnel)

v Port USB

Personnalisation avec ROG Armoury

Pour davantage de touches programmables, de paramétres de performance, d'effets lumineux,
d'étalonnagedesurface,etdeparameétresdeprofil, téléchargezetinstallezROGArmoury
depuis www.asus.com.

Caractéristiques de I'appareil

Bouton droit Trou devis

Molette de défilement Capteur laser

Bouton DPI Connecteursderecharge souris

Connecteur Micro USB 2.0 Interrupteur d'alimentation

Bouton gauche Bouton d'appairage

Connecteursderechargesurstation

Bouton d'avance h .
d'accueil

Boutonderetour Récepteur sans fil/station de recharge

Boutons de pouce programmables Cable MicroUSB

©O000600000Q
OO 60

e+ e Modifiezles profils (téléchargezROG Armoury pour personnaliserles profils)

20 Guide de démarrage rapide
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Priseenmain

Pour configurer votre souris Gaming ROG Spatha comme une sourisfilaire:
1. Branchezle cable micro USBsurvotre souris Gaming ROG Spatha.

2. Branchezle cable USBsurunport USB de votre ordinateur.

Pour configurervotre souris Gaming ROG Spathacomme une souris sansfil:
1. Branchezlecable microUSBsurvotrerécepteursansfil/stationderecharge.

2. Branchezle cable USBsurunport USB de votre ordinateur.

REMARQUE : Téléchargezle pilote depuis http://www.asus.com puisinstallez-le survotre
ordinateur.

Remplacement des contacteurs

REMARQUE : Reportez-vousawww.asus.com pourlaliste descontacteurs compatibles.

Sivousvoulezremplacer les contacteurs, suivezles étapes ci-dessous:

()]
1. Retirezlesquatre (4)visetmettez-lesdecoté. : E
2. Retirez le capot supérieur. LC)"
3. Remplacez les contacteurs. oo
Contacteurs de souris —
Socle du contacteur Ll
i

Socle du contacteur

IMPORTANT !

v Assurez-vousd'installer le contacteurs surle socle du contacteur avecsonbouton face al'avant
delasouris.

v Veillezace que les contacteurs soient bien en place dans les socles de contacteurs.
4. Placezle capotsupérieuretfixez-le avecles quatre (4)vis.

Souris Gaming ROG Spatha 21
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Yasinag

Verpackungsinhalt

v 1xROG Spatha Gaming Maus

v 1x 2-Meter-USB-Kabel

¢+ 1x 1-Meter-USB-Kabel

v 2xJapanische Omron Mausschalter

+ 1 xWireless-Empfanger/Ladestation

v 1xReisemappe

+ 1xBenutzerhandbuch

v 2xROG-Logo-Aufkleber
Systemvoraussetzungen

v Windows 10/Windows 8.1/Windows 8/Windows 7

+ 100 MB freier Festplattenspeicher (fiir optionale Software-Installation)
+ Internetverbindung (fiir optionale Software-Downloads)

¢+ USBAnschluss

Weitere Anpassungen mit ROG Armoury

Flr weitere programmierbare Tasten, Leistungseinstellungen, Lichteffekte,
Oberflachenkalibrierungund Profileinstellungen downloaden undinstallieren SieROG
Armoury unter www.asus.com.

Geratefunktionen

o Rechte Taste e Schraubenloch

e Scrollrad @ Lasersensor

e DPI-Taste m Maus-Ladeanschliisse

o MicroUSB2.0Anschluss @ Netzschalter

e LinkeTaste @ Pair-Taste

@ Vorwadrts-Taste @ Ladestationsanschliisse

o Riickwarts-Taste @ Wireless-Empfanger/Ladestation

0 PDr;)E:gg\r:nierbare Tasten fiir den @ Micro-USB-Kabel

e . Um Profile zudndern (Laden Sie ROG Armoury herunter zum Anpassen
von Profilen)

2 Schnellstartanleitung
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Erste Schritte

Sorichten Sie lhre ROG Spatha Gaming Maus als eine kabelgebundene Maus
ein:

1. Verbinden Sie das Micro USB-Kabel mitIhrer ROG Spatha Gaming Maus.
2. Verbinden Sie das USB-Kabel mitdem USB-Anschluss Ihres Computers.
Sorichten Sie lhre ROG Spatha Gaming Maus als eine kabellose Maus ein:
1. Verbinden Sie das Micro USB-Kabel mit Inrem Wireless-Empfanger/lhrer Ladestation.
2. Verbinden Sie das USB-Kabel mitdem USB-Anschluss Ihres Computers.

HINWEIS: LadenSiedenTreiber unter http://www.asus.com herunter, installierenSieihndannauf
Ihrem Computer.

Austauschen der Schalter

HINWEIS: Finden Sie eine Liste der kompatiblen Schalter unter www.asus.com.
Wenn Sie die Schalteraustauschenmaochten, fihrenSie folgende Schritte aus:
1. EntfernenSiedievier(4)Schraubenundlegendiese beiseite.

2. EntfernenSiedie obere Abdeckung.

3. TauschenSiedieSchalteraus.

Schalter-Steckplatz Mausschalter

iR

Schalter-St eckplatz

WICHTIG!
+ AchtenSie darauf, den Schalter mit der Schaltflache nach vornin den Steckplatz zuinstallieren.
+ StellenSiesicher, dassdie Schalter festin den Steckplatzensitzen.

4. Bringen Sie die obere Abdeckung wieder an und ziehen die vier (4) Schrauben fest.
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Acsomagtartalma

.

.

.

1db ROG Spatha egér jatékokhoz

1db USB-kabel (2m)

1db USB-kabel (1 méter)

2 dbjapan gyartmanyui Omron egérkapcsold
1dbvezeték nélkilivevegység/t6lts dokkold
1dbhordtasak

1dbfelhasznaléi dokumentacid

2 dbmatricaaROG emblémaval

Rendszerkévetelmények

.

.

.

.

Windows® 10/Windows® 8.1/Windows® 8/Windows® 7
100MBszabadteriiletamereviemezen (aszoftveropcionalistelepitéséhez)
Internetkapcsolat (az opcionalis szoftver letdltéséhez)

USB-csatlakozé

Testreszabas a ROG Armoury szoftverrel

A tovabbi programozhat6 gombokért, teljesitménybeallitasokért, megvilagitasi effektusokért,
felletkalibralasi lehetGségekért és profilbeallitasokért toltse le a ROG Armoury szoftvert a
www.asus.com webhelyrdl, és telepitse a szamitdgépére.

Az eszko6zfunkcioi

o Jobbgomb Q Csavarnyilas

©0000000

GorgetSkerék @ Lézeres érzékel6

DPI gomb 0 Csatlakozdkazegértoltéséhez
Micro USB 2.0-csatlakozd @ Fékapcsold

Bal gomb @ Parositds gomb

El6re gomb @ Dokkolé t6ltécsatlakozok

Vissza gomb \égzkektce;rénélkuli vevGegység/toltd
Programozhatd huvelykujjgomb @ Micro USB-kabel

Profilok mddositasa (toltse leaROG Armoury szoftverta profilok
testreszabasahoz)

Gyors lGizembe helyezési itmutatéd
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Els6lépések

Haajatékokhozmegtervezett ROG Spatha egeretvezetékesegérkéntszeretné
beallitani, tegye a kovetkezdket:

1. CsatlakoztassaamicroUSB-kabelta ROG Spathaegérhez.
2. CsatlakoztassaazUSB-kdbeltaszamitdgép USB-portjaba.

Haajatékokhozmegtervezett ROG Spatha egeretvezeték nélkiiliegérként
szeretné bedllitani, tegye a kovetkezdket:

1. Csatlakoztassaamicro USB-kabeltavezeték nélkilivevegység/tolté dokkoldhoz.

2. CsatlakoztassaazUSB-kdbeltaszamitdgép USB-portjaba.
MEGJEGYZES: Toltse leazillesztSprogramotahttp://www.asus.com webhelyrél, majdtelepitsea
szamitogépére.

Akapcsoldkkicserélése
MEGJEGYZES: A kompatibilis kapcsoldk listajat a www.asus.com webhelyen tekinthetimeg.

Akapcsolokatazalabbilépések szerint cserélhetiki:

1. Tévolitsaelanégy(4)csavart, éstegye Gketfélre.

2. Tavolitsa el a felsé fedelet.

3. Cseréljekiakapcsolodkat. ) )
! P Kapcsoldaljzat Egérkapcsolok

=

Kapcsoléaljzat

FONTOS!
v Akapcsol6t tgy helyezze be a kapcsoldaljzatba, hogy a gomb a haz eliilsé része felé nézzen.
v GyG6z6djon megarrdl, hogy a kapcsolok megfelelGenilleszkednek a kapcsoldaljzatokba.

4, TegyevisszaafelsGfedelet, ésrogzitse anégy (4) csavarral.

ROG Spatha egér jatékokhoz o5
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Contenuto della confezione

+ 1xMouse gaming ROG Spatha

v 1xCavoUSB2metri

v 1xCavoUSB1metro

v 2xTastimouse Omron (madeinJapan)

v 1xRicevitorewireless/dockdiricarica

v 1xCustodiadaviaggio

v 1xDocumentazione utente

v 2xAdesiviconlogoROG

Requisitidisistema

v Windows® 10/ Windows® 8.1 / Windows® 8 / Windows® 7

v Spazioliberosuharddisk 100 MB (perinstallazione software opzionale)
+ ConnessioneadInternet(perildownload disoftware opzionale)
v Porta USB

Personalizzazione tramite ROG Armoury

Per una migliore personalizzazione dei tasti, ulteriori impostazioni di precisione, effetti di
illuminazione etaraturadellasuperficiescaricate einstallate ROG Armoury dal sito www.asus.
com.

—
i
=
S
o

Funzionalitadeldispositivo

n Tasto destro e Foropervite

e Rotellina di scorrimento @ Sensore laser

e TastoDPI m Connettoridiricaricadelmouse
o Connettore micro-USB 2.0 @ Interruttore di alimentazione
e Tasto sinistro @ Pulsante accoppia

e Tasto avanti @ Connettoridiricaricadel dock
0 Tasto indietro @ Ricevitore wireless/dock di ricarica
e Tastiperil pollice programmabili @ Cavo micro-USB

e+e Cambiaprofilo (scaricate ROG Armoury per personalizzareiprofili)

6 Quick Start Guide

N



Per iniziare
Perimpostareilvostro mouse gaming ROG Spathacome mouse cablato:
1. Collegate il cavo micro-USB al mouse gaming ROG Spatha.

2. CollegateilcavoUSBallaporta USB delvostrocomputer.

Perimpostareil vostro mouse gaming ROG Spatha come mouse senzafili:
1. Collegateilcavomicro-USBalricevitorewireless/dockdiricarica.

2. Collegateil cavo USBallaporta USB del vostrocomputer.

NOTA:Scaricateidriver dahttp://www.asus.com quindiinstallatelisulvostrocomputer.

Sostituzione deitasti

NOTA: Fate riferimento a http://www.asus.com per I'elenco dei tasti compatibili.

Sevoletesostituireitastifateriferimentoaiseguentipassaggi:

1. Rimuovetelequattro(4)vitie metteteledaparte. o
(=

2. Rimuovete la cover superiore.
P ©
3. Sostituite i tasti. —_
(40}
Alloggiamentotasto Tasti mouse -+

LEW

Alloggiamentotasto

IMPORTANTE!
+ Assicuratevidiinstallareitasticonirelativipulsantirivoltiversolaparte anteriore del mouse.
+ Assicuratevicheitastisianoinstallaticorrettamente neirispettivialloggiamenti.

4. Riposizionatelacoverposterioreelequattro(4)vitirimosseinprecedenza.

Mouse gaming ROG Spatha 27
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Innholdipakken

v 1stk.ROG Spathaspillmus

¢+ 1stk.2meter USB-kabel

¢+ 1stk.1meter USB-kabel

v 2stk.Omron-musebrytere lagetilapan

+ 1stk. tradlgs mottaker/ladedokking

¢+ 1stk. reiseveske

v 1stk. brukerdokumentasjon

v 2stk.klistremerkermedROG-logo

Systemkrav

v Windows® 10/Windows® 8.1/Windows® 8/Windows® 7

+ 100 MBledigplasspaharddisken (fordinstallere valgfriprogramvare)
+ Internett-tilkobling(foralastenedvalgfriprogramvare)
v USB-port

Tilpassemed ROGArmoury

LastnedoginstallerROG Armoury frawww.asus.comforflere programmerbare knapper,
ytelsesinnstillinger, lyseffekter, overflatekalibrering og profilinnstillinger.

Enhetsfunksjoner

n Hgyreknapp e Skruehull

e Rullehjul @ Lasersensor

e Ppt-knapp 0 Kontakter for lading av mus
o Mikro-USB 2.0-kontakt @ Strgmbryter

e Venstre knapp @ Paringsknapp

0 Fremover-knapp @ Kontakter for lading av dokking
o Tilbake-knapp @Trédlq&s mottaker/ladedokking
0 Programmerbare tommelknapper @ Mikro-USB-kabel

e + 9 Endre profiler (lastned ROG Armoury for atilpasse profiler)

8 Hurtigstartguide

N
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Komme igang

Slik setter du opp ROG Spatha spillmus som en kablet mus:

1. Koble mikro-USB-kabelentilROG Spatha spillmus.

2. KobleUSB-kabelentildatamaskinensUSB-port.

Slik setter du opp ROG Spatha spillmus som en tradlgs mus:
1. Koble mikro-USB-kabelen til den tradlgse mottakeren/ladedokkingen.
2. KobleUSB-kabelentildatamaskinensUSB-port.

MERK:Lastneddriverenfrahttp://www.asus.com, oginstallerdenpadatamaskinen.

Bytte brytere

MERK:Se www.asus.com forlistenoverkompatiblebrytere.
Hvis duvil bytte brytere, fglger dutrinnene nedenfor:
1. Taavdefire (4) skruene, og sett til side.

2. Taavtoppdekslet.
3. Bytt ut bryterne.

Bryterkontakt Musebrytere

Bryterkontakt

VIKTIG!
v Sgrgforatdusetter brytereninnibryterkontakten med knappen vendt mot forsiden avmusen.
+ Sgrgforatbryternesitterordentligibryterkontaktene.

4. Settpatoppdekslet, ogfestmedde fire (4) skruene.

ROG Spatha spillmus 29
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Zawartos$¢ opakowania

v 1xmyszdlagraczyROGSpatha

v 1x2-metrowykabel USB

v 1x1-metrowykabel USB

v 2xjaponskie przetgczniki myszy firmy Omron

+ 1xodbiornik bezprzewodowy/stacja dokujgca dotadowania
v Ixetui

v 1xdokumentacja uzytkownika

v 2xnaklejkizlogoROG

Wymagania systemowe

v Windows® 10/Windows® 8.1/Windows® 8/Windows® 7

v 100 MBmiejscanadyskutwardym (doinstalacjiopcjonalnego oprogramowania)
v Potaczeniezinternetem (dopobraniaopcjonalnegooprogramowania)

v Port USB

Dostosowywanie Za pomocq oprogramowania ROG
Armoury

Wiecej programowalnych przyciskdw, ustawienia wydajnosci, efekty podswietlenia, kalibracje
powierzchnioraz ustawienia profili zapewnia oprogramowanie ROG Armoury, ktére mozna
pobra¢zwitrynywww.asus.comizainstalowac.

Elementy urzadzenia

Prawy przycisk Otwornasrube

Kétko przewijania Czujnik laserowy

Przycisk DPI Ztacza tadujgcemyszy

PortmicroUSB2.0 Przetacznik zasilania

Lewy przycisk Przycisk parowania

Przycisk przejsciado przodu Ztaczatadujace stacji dokujacej
Odbiornik bezprzewodowy/stacja

Przycisk przejsciadotytu dokujaca dofadowania

O000600000
00660

Programowalne przyciskipod kciuk KabelmicroUSB

9+ e Zmiana profili (pobierz oprogramowanie ROG Armoury, aby dostosowaé profile)

30 Skrécona instrukcja obstugi
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Wprowadzenie

Aby skonfigurowaé mysz dlagraczy ROG Spathajakomysz przewodowa:

1. Podtacz kabel micro USB do myszy dla graczy ROG Spatha.

2. Podtaczkabel USB do portu USBkomputera.

Aby skonfigurowa¢ mysz dlagraczy ROG Spatha jako mysz bezprzewodowa:
1. Podtaczkabel micro USB do odbiornikabezprzewodowego/stacji dokujacejdotadowania.

2. Podtaczkabel USB do portu USBkomputera.

UWAGA: Nalezy pobracsterownikzwitryny http://www.asus.comizainstalowaé¢gonakomputerze.

Wymiana przetacznikéw

UWAGA: Listazgodnych przetacznikjest dostepna w witrynie www.asus.com.

W celuwymiany przetgcznikéw nalezy wykonac ponizsze czynnosci:
1. Wykreécztery (4) Srubyiodtdzje nabok.

2. Zdejmijgdrna pokrywe.

3. Wymien przefaczniki.

Gniazdo przetacznika Przetaczniki myszy

iR

Gniazdo przetacznika

WAZNE!

+ Przetacznik nalezy umiesci¢ w gniezdzie tak, aby jego przycisk byt skierowany w strone przedniej
czesci myszy.
+  Nalezy upewnicsie, ze przetaczniki zostaty prawidtowo wtozone do gniazd.

4, Zatdzgorng pokrywe i zabezpiecz j za pomoca czterech (4) Srub.

Mysz dla graczy ROG Spatha 31
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Continutul pachetului

v 1xmouse pentrujocuri ROG Spatha

¢+ 1xcabluUSBde2 metri

v 1xcabluUSBdelmetru

v 2xcomutatoare de mouse Omron fabricate in Japonia

+ 1xsuportdeandocarepentruincdrcare/receptorfarafir
v 1xgeantddetransport

v 1xdocumentatie de utilizare

v 2xetichete adezive cusiglaROG

Cerinte de sistem

v Windows® 10/Windows® 8.1/Windows® 8/Windows® 7

v 100MBdespatiu pe hard disk (pentruinstalarea de software optional)
+ Conexiune la internet (pentru descdrcarea software-ului optional)

v Port USB

Particularizarea cu ROG Armoury

Pentrubutoane cuocapacitate mairidicatade programare, setariale performantelor, efecte
deiluminare, calibrare asuprafeteisisetariale profilului, descarcatissiinstalatiaplicatiaROG
Armoury de la adresa www.asus.com.

Caracteristici dispozitiv

Buton dreapta Orificiupentrusurub

Rotita de defilare Senzor laser

Buton DPI Conectori incarcare mouse

ConectormicroUSB2.0 Comutator de pornire

Butonstanga Buton de imperechere

Conectorideincarcare pentru

Butondessaltinainte
suportuldeandocare

Suportdeandocare pentruincarcare/

Buton de saltinapoi receptor fir4 fir

Butoane programabileactionatecu

Cablu micro USB
degetulmare

PO 0

Modificare profiluri(descarcatiaplicatiaROG Armourypentruaparticulariza
profilurile)

+

Ghid de pornire rapida

w
N
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Notiunidebaza

Pentrua configuramouse-ul pentrujocuriROG Spatha drept mouse cufir:

1. ConectaticablulmicroUSBlamouse-ul pentrujocuriROG Spatha.

2. Conectaticablul USBla portul USB de pe computer.

Pentrua configuramouse-ul pentrujocuriROG Spathadrept mouse fara fir:
1. ConectaticablulmicroUSBlasuportuldeandocare pentruincarcare/receptorul farafir.

2. Conectaticablul USB la portul USB de pe computer.

NOTA: Descircati driverul de la adresa http://www.asus.com, apoi instalati-| in computer.

inlocuirea comutatoarelor

NOTA: Consultati adresa www.asus.com pentru lista comutatoarelor compatibile.

Daca doritisainlocuiticomutatoarele, urmatipasii de maijos:
1. Scoateticele patru(4)suruburisipuneti-le deoparte.
2. Scoateti capacul superior.

3. Tnlocuiti comutatoarele.

Soclupentrucomutator Comutatoare mouse

=

Soclu pentru comutator

IMPORTANT!

+ Asigurati-va ca montati comutatorul insoclul pentru comutator cu butonul orientat spre partea
dinfatdamouse-ului.

+  Asigurati-vacasuntasezate corectcomutatoareleinsoclurile pentrucomutatoare.

4. Asezaticapaculsuperiorsifixati-l cu cele patru (4) suruburi.

Mouse pentru jocuri ROG Spatha 33
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KomnneKr nocraBKu
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Mrposas mbiwb ROG Spatha

2-meTpoBblii Kabenb USB

1-meTpoBbiit Kabenb USB

2 ANOHCKMX MUKPOBbIKAOYaTeNs Omron
BecnpoBoAHOI NpMeMHUK /3apsaHOE YCTPOICTBO
Yexon anaTpaHCnopTMPOBKK

[JokymeHTauma

2 Haknekn ROG

CuctemHble TpeboBaHuA

.

.

.

Windows 10/Windows 8.1/Windows 8/Windows 7

100 M6 mecTa Ha KECTKOM AMUCKe (419 YCTAHOBKM JOMNOAHUTENBHOTO NPOrPaMMHOro
obecneuyeHus)

Noax4eHm e K ceTh MHTEPHET (a4 3arpy3Kn AONONHUTEIbHOMO NPOrPaMMHOr0
obecneyeHus)

MopTUSB

Hactpoiika ¢ nomowbio ROG Armoury

N8 NPOrpammmpyembix KHOMOK, HACTPOMKM NPOU3BOAUTENLHOCTH, CBETOBbIX IGHEKTOB 1
KannbpOBKM NOBEPXHOCTU CKayaiiTe nycTaHoBMTe ROG Armoury cwww.asus.com.

®YHKUMUU ycTpoiicTBa

o MpaBaskHOMKa e OTBepcTUe ANABUHTA
Konecuko npokpyTku @ NasepHblit fatynk
Knonka DPI m Pasbem 1A 3apaaKu mbilun
Paszbem micro-USB 2.0 @ KHonka nutanua
NeBas kHoMka @ KHonka conpsaxeHna
KHonka Bnepeg, @ Pasbembl 3apAfgHOro ycTpoicTBa

w

becnpoBoaHoi NpuemHuK / 3apsaHoe

KHonka Hasag, YCTPOMCTBO

Mporpammupyembie KHOMKM @ Kabenb micro-USB

+ e CmeHanpoduneli (anaHacTpoitku npoduneitycranosute ROGArmoury)

KpaTkoe pykoBoACTBO
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Havano paborbl

[ONAHACTPOMKUMbILLIM BKayecTBEe NPOBOAHON MbILLU:

1. MoparntounTe K Mblwm Kabesb micro-USB

2. Mogkntoumnte USB-kabenb k pasbemy USB KomnbioTepa.

[nA HacTPOMKM MbilLK B KayecTBe 6ecNPoBOAHON MbILIK:

1. Moakntounte pasbem micro-USB K 6ecrnpoBogHOMY NPpUEMHUKY / 3apaLHOMY  YCTPOWCTBY

2. Mogkntoumnte USB-kabenb K pasbemy USB KomnbioTepa.

MPUMEYAHME: Ckavalite gpansepchttp://www.asus.com v ycTaHoBUTe ero Ha Baw Komnbiotep.

3ameHa nepekntouatenei

MPUMEYAHUE: Refertowww.asus.comforthelist of compatible switches.

ECAM HY}KHO 3aMeHUTb MUKPOBBIKAKOYATENN BbINOAHUTE CRefylolwmne AercTBUA:
1. OTKpyTWUTEYeTbipe BUHTA N OTJIOXKMUTE UX B CTOPOHY.

2. CHVMMWTE BEPXHIOKO KPbILIKY.

3. 3ameHuTE MUKPOBbIKNIOYATEN.

MecTo gna
MMKPOBbIK/tOYaTENS MwuKpoBbIKAtoyaTenn

Mecto ana
MWKpPOBbIKNOYaTeNsa

BAXHO!
+ Y6eauTech, YTO KHOMKA HAa MUKPOBbIK/IOYaTeNe bAnKe K NepeAHei YacTu Mblllm
+ Y6eauTech, YTO MUKPOBbIK/NOYATE/IM YCTAHOBAEHbI NPABU/IbHO.

4. YCTaHOBMUTE BEPXHIOK KPbILLKY M3aKpenuTe ee CNomoLLbio 4 BUHTOB.

Mrposasa mbiwb ROG Spatha 35
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Contenido del paquete

v 1xRatdnparajuegos ROG Spatha

¢+ 1xCableUSBde2metros

+ 1xCableUSBdelmetros

v 2xConmutadores de ratén Omron fabricados en Japén
v 1xReceptorinalambrico/base de acoplamiento de carga
v 1XEstuche paraviaje

+ 1xManual delusuario

v 2xPegatinasconellogotipodeROG

Requisitos del sistema

v Windows® 10/Windows®8.1/Windows® 8/Windows® 7

v 100MBdeespacioendisco duro (parainstalacion del software opcional)
v Conexionalnternet(paradescargarelsoftware opcional)

v Puerto USB

Personalizacion con ROG Armoury

Para disponer de mds botones programables, configuraciones de rendimiento, efectos
luminosos, calibracién de la superficie y configuracion de perfiles, descargue e instale ROG
Armoury desde www.asus.com.

Caracteristicas del dispositivo

o Boton derecho e Orificio para tornillo

e Ruedadedesplazamiento @Sensor laser

e BotoénPPP 0 Conectores de cargadelraton
o Conector micro-USB 2.0 @ Conmutadordealimentacion
e Botdn izquierdo @ Botdn Asociar

e Botén Avanzar @ gggpelc;:rc;]rieesndtzcarga delabasede
@ soon o © Lol
e Botones de pulgar programables @ Cable micro-USB

e + e Cambiarperfiles(descargarROG parapersonalizarperfiles)

36 Guia de inicio rapido
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Procedimientos iniciales

Paraconfigurarelraton parajuegos ROG Spathacomoratén con cable:

1. Conecte el cable micro-USBal ratén para juegos ROG Spatha.

2. Conecte el cable USB al puerto USB del equipo.
Paraconfigurarelraton parajuegos ROG Spathacomoraténinalambrico:
1. Conecteelcable micro-USBalreceptorinalambrico/base deacoplamientodecarga.

2. Conecte el cable USB al puerto USB del equipo.

NOTA: Descargue el controlador desde http://www.asus.comy,acontinuacion, instaleloenel
equipo.

Cambiar los conmutadores

NOTA:ConsulteelsitioWeb http://www.asus.com paraobtenerlalistadeinterruptores
compatibles.

Sideseareemplazarlosinterruptores, sigalos pasos que seindicanacontinuacion:
1. Quiteloscuatro(4)tornillosycoléquelosaparte.

2. Retire la tapa superior.

3. Reemplace los conmutadores.

Alojamiento del Conmutadores del raton
conmutador

N

Alojamientodel
conmutador

ilMPORTANTE!

+ Asegurese deinstalar el conmutador en su alojamiento con su botén orientado haciala parte

delantera del ratén.
v Aseguresedequelosconmutadoresestancorrectamente asentadosen susalojamientos.

4. Coloque latapasuperioryfijelaconloscuatro (4) tornillos.

Ratén para juegos ROG Spatha

37
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Forpackningens innehall

v 1xROG Spatha spelmus

¢ 1x2mUSB-kabel

¢ 1x1mUSB-kabel

v 2xOmron-musbrytaretillverkadeilapan

v 1xTradlésmottagare/laddningsdocka

+ 1xResefodral

v 1 xBruksanvisning

v 2xROG logotypdekaler

Systemkrav

v Windows® 10/Windows® 8.1/Windows® 8/Windows® 7

+ 100 MB harddiskutrymme (for valfri programinstallation)
+ Internetanslutning(forhamtningavvalfriprogramvara)
v USB-port

Anpassningmed ROG Armoury

For mer programerbara knappar, prestandainstaliningar, belysningseffekter, ytkalibrering och
profilinstallningar, hamta och installera ROG Armoury fran www.asus.com.

Enhetsfunktioner

0 Hoger knapp e Skruvhal

e Rullhjul @Lasersensor

e DPI-knapp mMusIaddningskontakter

o Micro USB 2.0-anslutning @Strémbrytare

6 Vanster knapp @Lénkningsknapp

e Framat-knapp @ Laddningsanslutningar fordocka
o Bakat-knapp @Trédlbs mottagare/laddningsdocka
@ Programerbara tumknappar @ Micro-USB-kabel

e+e Andraprofiler(hdmtaROGArmouryforattanpassaprofiler)

3 Snabbstartguide
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Kommaigang
Forattinstalleradin ROG Spathaspelmussom enkabelansluten mus:
1. Anslutmicro-USB-kabelntilldin ROG Spatha spelmus.

2. AnslutUSB-kabelntilldatorns USB-port.

Forattinstalleradin ROG Spatha spelmus som entradlés mus:

1. Anslutmicro-USB-kabelntilldintradlésamottagare/laddningsdocka.

2. AnslutUSB-kabelntilldatorns USB-port.

0BS!Hamtadrivrutinenfranhttp://www.asus.comochinstalleraden padindator.

Byteavbrytarna

OBS! Se http://www.asus.com for listan 6ver kompatibla brytare.
Omduvill byta utbrytarna, féljnedanstdende steg:
1. Tabortdefyra(4)skruvarna ochldgg atsidan.

2. Tabortlocket.
3. Bytutbrytarna.

Brytarkontakt Mysbrytare

Brytarkontakt

VIKTIGT!
+  Brytarenmaste sattasibrytarkontakten med knappen vand mot musensframdel.
+ Brytarnamastesittariktigt pa platsibrytarkontakterna.

4, Sattpalocketoch fastmeddefyra(4)skruvarna.
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A

exqoHIedH

p,O KOMNJIEKTY BXOAATb

v 1xIrpoBa MuwaROG Spatha

v 1x2-meTpoBsuiikabenb USB

v 1x1-meTpoBuiikabenb USB

v 2xMNepemukadi muwisig Omron, 3pobneHi s AnoHii

+ 1x Be3apoTosuit NpuitmMay/3apagHnii Lok

v 1x/JopoxHiityoxon

v 1x[JoKymeHTaLia ANA KopUcTyBaya

+ 2xHaninkusnorotunom ROG

CuctemHi Bumorm

v Windows® 10/Windows® 8.1/Windows® 8/Windows® 7

+ 100 M6 BiNbHOrO MicLA Ha KOPCTKOMY AUCKY (aNAiHCTanAuii goaaTkosoro M3)
¢ |HTepHeT-NiAKAYEHHS (419 3aBaHTaXeHHs gogaTtkosoro M3)
v NoptUSB

Ocobucti HanawTyBaHHA 3 apceHanom ROG Armoury

o6 oTpumaTtm Binblue NporpamoBaHMX KNaBill, HanawTyBaHb POBOUMX XapaKTEPUCTUK,
cBiTnoBMUX edeKTiBi HaNaLWTyBaHb NPOdINIo, 3aBaHTaKTe iHCTantoiTe apceHanROG Armoury
3 WWW.asus.com.

DyHKuUii npuctpoto

MpaBakHONKa 0 OTBip 4NA rBUHTA

Koniwatko npokpyyeHHs @naaepumﬁ ceHcop

KHnonka DPI 0 CnonyyyBadi AnA 3apAAKEHHA MULL
CnonyuysauMicroUSB2.0 @ Mepemukay XunBneHHA

NiBa KHOMKa @ KHonka "MoesgHaHH#A B napy"

KHonka "Bnepes" @ CnonydyBaui ANA 3apALKEHHA LOKY

Knonka "Hasag" Be3gpoTosuit npuitmay/3apagHuit
OOK

MporpamoBaHi KnasiLi @ Kabenb Micro USB

3miHtoiTe npodini (3aBaHTaxkte ROG Armoury, wob npuctocysatv npodini o
csoixnotpeb)
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MouyaToK eKkcnayarauii

LWo6 HanawTyBaTuirposy MuwyROG Spathaskagporosy:

1. Nigkntoyitb Kabenbmicro USB po Irposoi MuwiROG Spatha.

2. NigkntoyitbkKabenb USB o nopty USBHakomn'toTepi.

Wo6 HanawTyBaTuiIrpoBy MuwyROG Spathask6e3gpoToBy:

1. Migkntouitb kKabenb micro USB ao 6e34p0ToBOro NpuitMaya/3apagaHoro AoKy.

2. Nigkntoyitb kabenb USB gonopty USBHaKomn'toTepi.

MPUMITKA: 3aBaHTaxTe Apaisep 3 http://www.asus.com, a NOTiM BCTAHOBITb iOro Ha  komn'toTep.

3amiHa nepemMmukKadis

MPUMITKA: Ha www.asus.com noAaHo CrMCOK CyMiCHAX NepeMuKadiB.
AKLLO BM Barka€eTe 3aMiHUTM NepPEMMKaYi, BUKOHAlTe KPOKM, NOAAHI HUXKYeE:
1. 3HIMITBYOTMPYU (4) FBUHTM BIAKNAAITBIX.

2. 3HIMiTb BEPXHIO KPULLKY.

3. 3aMmiHiTb nepemuKaui.

THi340 nepemmKkaua MNepemukadi muwi

N

THi3A0 nepemuKaya

BAX/INBO!

+ 060B'A3KOBO BCTAHOBITb NEPEMMKAY Y THi30 NepeMuKaya Tak, LWob ioro KHonka byna obepHeHa
[0 NepesHbOro 6oKy MuLui.

¢+ [MepeKoHaiTecs, WO NepemmnKaYinpaBuAbHO CUAATBY THI3Aax.

©
x
0
O
I
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o
x
>

4. TlocTaBTe HaMicLe BEPXHIO KPULLIKY 1 3aKpiniTbiiyoTupma (4) reuHTamm.
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Paketigerigi

v 1ladetROG SpathaOyunFaresi

¢ ladet2metrelik USB kablosu

+ ladet1metrelik USB kablosu

v 2adetJaponmaliOmronfareanahtarlari

+ ladetkablosuzalici/sarjetmekenedi

v ladetseyahatgantasi

v ladetkullanicibelgesi

v 2adetROG logosu gikartmasi

Sistem gereksinimleri

v Windows® 10/Windows® 8.1/Windows® 8/Windows® 7
+ 100 MB sabit disk alani (istege bagl yazilim kurulumuigin)
v Internetbaglantisi (istege baglyazilimiindirmekigin)
v USBbaglantinoktasi

ROG Armoury ile 6zellestirme
Dahafazlaprogramlanabilirdigme, performansayari, aydinlatmaefekti, ylizeykalibrasyonu

ve profilayariiginwww.asus.com adresindenROG Armoury uygulamasiniindirip yiikleyin.
Aygit 6zellikleri
Sag digme Vida deligi

Kaydirma tekerlegi Lazer sensorii

DPIdigmesi Faresarjetmebaglayicilari

MikroUSB2.0baglayici Glig anahtar

Sol diigme Eslestirme dUgmesi
ileridiigmesi Kenetsarjetmebaglayicilari
Geridigmesi Kablosuzalici/sarjetmekenedi

Programlanabilir basparmak digmeleri MikroUSBkablosu

200000000
P60

+ e Profilleri degistirin (profilleri 6zellestirmek icin ROG Armoury uygulamasiniindirin)

Hizli Baglatma Kilavuzu

N
o]
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Baslarken

ROG Spatha Oyun Farenizikablolu fare olarak kurmakigin:
1. MikroUSBkablosunu ROG Spatha Oyun Farenize baglayin.

2. USBkablosunu bilgisayarinizin USB baglanti noktasina baglayin.
ROG Spatha Oyun Farenizikablosuz fare olarak kurmakigin:
1. MikroUSBkablosunukablosuzalici/sarjetme kenedine baglayin.

2. USBkablosunu bilgisayarinizin USB baglanti noktasina baglayin.

NOT: Stirlictiydi http://www.asus.com adresinden indirip bilgisayariniza  yikleyin.

Anahtarlar degistirme

NOT:Uyumluanahtarlarinlistesiiginwww.asus.comadresine bagvurun.

Anahtarlari degistirmek isterseniz asagidaki adimlari izleyin:
1. DOort(4)vidayigikarip birkenarakoyun.

2. Ustkapagicikarin.

3. Anahtarlan degistirin.

Anahtar yuvasi Fare anahtarlari

N

Anahtar yuvasi

ONEMLI!

+ Anahtarianahtaryuvasina, digmesifarenin 6ntarafina bakacak sekilde taktiginizdan eminolun.

+ Anahtarlarinanahtar yuvalarina diizgiin bigimde oturdugundan emin olun.

4. Ustkapagiyerlestirinve dort (4) vidaylasabitleyin.

ROG Spatha Oyun Faresi

49
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Notices

Federal Communications Commission Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
toPart150fthe FCCRules.Theselimitsaredesignedtoprovidereasonable protectionagainstharmful
interferenceinaresidential installation. This equipment generates, uses and canradiate radio frequency
energy and, if notinstalled and used in accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful
interference toradiocommunications. However, thereis no guarantee thatinterference willnotoccurina
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

v Reorientorrelocatethereceivingantenna.
¢ Increasetheseparationbetweentheequipmentandreceiver.
¢ Connect the equipmentto an outlet ona circuit different from thatto which the receiveris connected.

+ Consultthe dealeroran experiencedradio/TV technician for help.

CAUTION! Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could void the user’s
authoritytooperatetheequipment.

Labeling requirements

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1)
this device may not cause harmful interference, and (2) this device mustacceptany interference received,
includinginterferencethatmaycauseundesired operation.

Jl 105
China RoHS EFUP
Labelling - 10 Years

HHA SV TR R & /RPN |

i HEVI

F#Ph)  KMHp) HCD)  AMECr VD)  ZREEE 2R TR
(PBB) (PBDE)

x O O O O O
x O O O O O
x O O O O O
x O O O O O
O friEHEH it # S RIITE SUT 11363-2006 17 A HUEAPREER LT -
X R EA SV B OIS SR & B SIIT 11363-2006 1 MUEATRBER - A% EY T ST S 2011/65/EU HHLE
o I T P EATR R FF R E AR - RSB REFERRAT -
Quick Start Guide
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Canada, IndustryCanada(IC) Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-210.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2)
this device mustacceptanyinterference, includinginterference that may cause undesired operation of the
device.

Canada, avisd’Industrie Canada(IC)
Cetappareil numérique de classe Best conforme aux normes canadiennes ICES-003 et RSS-210.

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes: (1) cet appareil ne doit pas causer
d’interférenceet(2)cetappareil doitacceptertouteinterférence,notammentlesinterférences quipeuvent
affecter son fonctionnement.

Limitation of Liability

Circumstancesmayarisewhere becauseofadefaulton ASUS’ partorotherliability,youareentitled to
recoverdamagesfromASUS. Ineachsuchinstance, regardlessofthe basisonwhichyouareentitled to
claim damages from ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily injury (including death) and
damage to real property and tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted
from omission or failure of performing legal duties under this Warranty Statement, up to the listed contract
price of each product.

ASUS will only be responsible for orindemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or
infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS’ suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and
your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS
AGAINSTYOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL,
INCIDENTAL, ORINDIRECT DAMAGES ORFORANYECONOMICCONSEQUENTIALDAMAGES (INCLUDING
LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS ORYOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY.

CE Mark Warning

C€

CE marking for devices without wireless LAN/Bluetooth

The shipped version of this device complies with the requirements of the EMC directives 2004/108/EC
“Electromagnetic compatibility” and 2006/95/EC “Low voltage directive”.

Wireless Operation Channel for Different Domains

Thewireless operation channel of thismouseis universal worldwide: 2.402-2.480 GHz, Ch02 to
Ch8o

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substancesin our productsat ASUSREACH website at http://csr.asus.
com/english/REACH.htm.
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Proper disposal

DONOTthrowthebatteryinmunicipal waste. Thesymbol ofthe crossed outwheeledbin
indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

REEIL) F7 AEEAERS N THB ) 29 - BEISN 5551 BEZOOEIEEROHTRI(C
o> CBEEA BRILL 27 -

DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable proper
reuse of partsandrecycling. Thesymbolofthe crossed outwheeled binindicatesthatthe
product (electrical, electronic equipment and mercury-containing button cell battery) should
not be placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.
B ~ A 7V ROEER AR SRR 2 R — 2 b E L GE s o
¥9 o AELGABEET 25G1E - BB LUHDTEGERDZE] - BRI ~ BN BEEL B L
ES

=il

% DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts. DO NOT disassemble the
device.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting
our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products,
batteries, other componentsas well as the packaging materials. Please goto http://csr.asus.com/english/
Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.

VCCI: Japan Compliance Statement

VCCIClassBStatement
VCCI#EHL 7 7 A Bigs (HA)

CDHEIL ~ 7T A B HREAEEE TS - COREIT - FEBRHTHEAT AL 2BME L THETA 2D
HEAT LT LEY 3 V2ERICEHL TERSh S L - ZEREELSISEISIernH ) 9 - Hik
BIAFICHE O TIELLRDREZL TRSWL -

KC: Korea Warning Statement

B35 (48 #4545 %)

g

N4 (B IARA R 24 5251000 A4 RS SR e 2o, 2L AN AEL 35D
S EPEE EESEEEUPECEELEEEESEEEPEL R ENE

ERRERE PES
$E A2 52 24
 EECEEEES
0e

ool E J9tL S 3

BSMI: Taiwan Wireless Statement

AR FEIVE SR SRR AR Z BT REHER - TR AF) - IR A E G

RIHE JRaETZ R HERIIRE - (BIPRERER Z AT ERMZ 2R TERRER  KERATEREE

FETTRMER » Wk E 2R TR GEEEA - fIESERE - IKEEEREFEZ BREERRE - (I REEREA
BEEHEBERIE - B BB B M R s 2 T -

BEEL 1)
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ASUS contact information
ASUSTeK COMPUTER INC.

Address: 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telephone: +886-2-2894-3447

Fax: +886-2-2890-7798

E-mail: info@asus.com.tw

Web site: www.asus.com.tw

Technical Support

Telephone: +86-21-38429911

Online support: support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Address: 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telephone: +1-510-739-3777

Fax: +1-510-608-4555

Web site: usa.asus.com

Technical Support

Telephone: +1-812-282-2787

Support fax: +1-812-284-0883

Online support: support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)

Address: Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Fax: +49-2102-959911

Web site: www.asus.de

Online contact: www.asus.de/sales

Technical Support

Telephone: +49-1805-010923

Support Fax: +49-2102-9599-11

Online support: support.asus.com

ROG Spatha Gaming Mouse
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